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RELLENAR LOS DATOS INDICADOS EN LA ETIQUETA DE IDENTIFICACIÓN DE LA BANCADA

MODELO

Nº DE SERIE

AÑO DE CONSTRUCCIÓN

CAPACIDAD MAX. KG

PRESIÓN DE ACEITE BAR

MASA (PESO) KG

DATOS RELATIVOS A LA ENTREGA DELA BANCADA:

FECHA DE ENTREGA FECHA DE ENTREGA

CLIENTE
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SECCIÓN 1: DESCRIPCIÓN Y CARACTERÍSTICAS
GENERALES

1.0.

! Las notas con una estructura similar representa indicaciones importantes para su uso, respecto a la prevención de
peligros y las normativas.

INTRODUCCIÓN1.1

MARTECH CORPORATION declina cualquier responsabilidad por daños acarreados a personas, animales o cosas, 
debidos a negligencias o a la falta de observación de tales instrucciones.!

Agradecemos la confianza demostrada al adquirir nuestra máquina, queremos recordar que el presente manual es parte integra de la máquina y
por consiguiente es necesario atenerse a las consecuencias de cuanto hay escrito en él. Leer atentamente las advertencias e instrucciones
contenidas en el presente manual en cuanto a los textos remarcados más gruesos ya que ellos son importantes indicaciones que hay que seguir
para garantizar la SEGURIDAD DE USO Y MANTENIMIENTO. Conservar cuidadosamente este manual para su consulta.

Durante la lectura del manual es conveniente entender toda la tipografía que debe ser interpretada así como las indicaciones que se indican a
continuación:

Párrafo indicado con la flecha: indica una nota relacionada con la seguridad de trabajo . Es indispensable seguir las indicaciones para no
incurrir en un riesgo innecesario.
PÁRRAFO EN NEGRITA Y MAYÚSCULAS: INDICA UN USO OBLIGADO DE LA MÁQUINA. EN TAL CASO SEGUIR ATENTAMENTE LAS
INDICACIONES.

LAS OBSERVACIONES DE LAS NOTAS DESCRITAS EN EL PRESENTE MANUAL SON RESPONSABILIDAD DEL CONSTRUCTOR.
NOTA.- La máquina CENTRO DE TRABAJO CON SISTEMAS DE TIRO MÚLTIPLE DAYTONA  será llamada de aquí en adelante simplemente
BANCADA DAYTONA o DAYTONA

En el manual son descritas todas las normas de uso y mantenimiento para obtener de la máquina el mejor resultado y eficacia al más alto nivel.
Os aconsejamos por tanto leer atentamente estas recomendaciones antes de poner en servicio la máquina.
Este manual incluye las instrucciones para la instalación y cuanto sea necesario para el conocimiento, el buen uso y el normal mantenimiento
del DAYTONA , producto de SPANESI .
El DAYTONA es un puente elevador con funcionamiento electrohidráulico que puede ser utilizado para elevar vehículos  con peso dentro del límite
de la potencia indicada en la tarjeta del constructor. El DAYTONA está diseñado y construido para ser utilizada en los talleres mecánicos para
elevar vehículos a para realizar reparaciones de los propios vehículos mediante el uso de un sistema de tiro que viene incluido en la dotación. El
elevador en objeto no está indicado para elevar personas.
El DAYTONA permite un cómodo acceso a todas las partes del vehículo, facilita el desmontaje de las partes a reparar, manteniendo libres las
cuatro ruedas y permitiendo abrir y cerrar las puertas.
Cuanta información hay incluida a continuación no constituye una descripción completa de los distintos órganos ni una exposición detallada de
su funcionamiento. El usuario encontrará sin embargo todo lo necesario para el uso con seguridad y para una buena conservación del elevador.
Del respeto y de la exacta observación de las instrucciones descritas en el manual, depende la seguridad del operador, el regular funcionamiento,
y la duración del elevador y del sistema de tiro.
Es obligatorio atenerse a todo lo descrito en este manual:
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• (A) Nombre y dirección del Constructor
• (B) Modelo/Type
• (C) Presión máx. del circuito hidráulico en bar
• (D) Número de matrícula
• (E) Capacidad máxima en Kg
• (F) Tensión de funcionamiento en voltios
• (G) Frecuencia de funcionamiento en Hercios
• (H) Año de construcción
• (I) Marca CE
Los datos indicados en la etiqueta del constructor siempre debe ser indicados en las solicitudes de intervenciones de asistencia y/o suministro de
piezas de repuesto.

NORMATIVA DE REFERENCIA1.3.

Cuando se verifique un error de maniobra imputable   al operador
Cuando el daño sea imputable a un mantenimiento insuficiente.

Cuando el elevador haya sido cambiado y el daño sea causado por tales cambios, realizar reparaciones por parte del usuario sin el consentimiento     
de  o  a  causa  del montaje de piezas de recambio no originales.
    Cuando    sea    sobrecargado    el    elevador, sobrepasando la capacidad  admitida.
    Cuando no se respeten las instrucciones descritas en el presente manual.

GARANTÍA1.2.

!

1.3.1. IDENTIFICACIÓN
El DAYTONA está dotada de una etiqueta del constructor (Fig. 1) que reproduce los siguientes datos:

FIGURA 1:TARJETA DE IDENTIFICACIÓN
DEL CONSTRUCTOR

 garantiza el DAYTONA y todos sus accesorios por un periodo de 12 meses desde la fecha de adquisición. Tal garan-
tía, incluye la reparación o sustitución gratuita de aquellas partes que, después de un examen realizado por el Servicio Técnico del Constructor, 
resultan defectuosas con exclusión de todas las partes eléctricas. La garantía se limita  solamente a los defectos de materiales y cesa cuando las 
partes devueltas resulten manipuladas o desmontadas por personal no autorizado. Están excluidas de la garantía la responsabilidad por daños 
directos e indirectos acarreados a personas, animales o cosas a causa del fallo del material o del funcionamiento de la máquina. Los gastos 
relativos a las sustituciones de los lubrificantes, los gastos de transporte, los eventuales tributos aduaneros, el I.V.A. y cualquier otro no escrito en 
el contrato de compra son en todo caso a cargo del adquiriente. Las sustituciones o las reparaciones de los materiales en garantía no se prolongan 
en ningún caso de los términos de la garantía. El adquiriente podrá de cualquier modo hacer valer sus derechos sobre la garantía solamente si 
respeta las condiciones concernientes a las prestaciones de la misma, incluidas en el contrato de compra.

1.2.1. EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA
En la consigna es necesario verificar que el elevador no ha sufrido daños durante el transporte y que la dotación de accesorios esté íntegra y
completa. Eventuales reclamaciones deberán estar presentados dentro de los 8 días siguientes a la consigna del elevador. Los casos previstos
en el contrato donde la garantía caduca:
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1.3.2. NORMATIVA. CERTIFICACION CE

DESCRIPCIÓN DE LA BANCADA1.4.

DAYTONA 

• DAYTONA 4: con bancada de 4 m. de longitud
• DAYTONA 5: con bancada de 5 m. de longitud

DAYTONA  

1 bancada con sistemas de medida 

2 elevador

estructura  del basamento
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bomba de engranajes

3

4

5 DAYTONA medidor Mc Pherson, 

6 DAYTONA 2  brazos telescópicos con gancho 

MANUAL DE USO DAYTONA

Departamento de documentación y diseño
www.martechcorporation.com Página 4



El DAYTONA 
•
•
•
•
•
•

DIMA Universal SUPERSTAR traviesas
plataformas de acceso 

DAYTONA 
DAYTONA  EMPOTRADO (
DAYTONA SOBRE  SUELO

DAYTONA EMPOTRADO, 
DAYTONA SOBRE SUELO, 
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DAYTONA
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DAYTONA 
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DAYTONA 
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DAYTONA 
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1.4.1. CONDICIONES DE EMPLEO

El DAYTONA debe ser destinado exclusivamente al uso para el que ha sido construido. Cualquier otro uso no
contemplado en el presente manual se considera inapropiado y por tanto está totalmente prohibido. La máquina
no es apta para el levantamiento de las personas, y no debe utilizarse para el lavado y/o el desengrase de 
los vehículos  declina toda y/o cualquier responsabilidad por daños originados a 
personas, animales o cosas, debidos

La capacidad nominal indicada en la placa de identificación comprende el peso de las masas de la bancada, del
Gálibo Universal SUPERSTAR con 5  travesaños y de los estribos de subida. Los pesos de las masas de los
accesorios, travesaños adicionales, bornes, cadenas, etc., que eventualmente se montan sobre la bancada, deben
ser considerados y la capacidad nominal del DAYTONA debe por tanto reducirse adecuadamente. 

 declina toda y/o cualquier responsabilidad por daños originados a personas, animales o cosas, 
debidos a la superación de la capacidad nominal indicada en el presente manual.

!

!
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1.5.1. NIVEL DE RUIDO

CARACTERISTICAS  TECNICAS1.5.

----

1.5.2. CARACTERISTÍCAS TÉCNICAS

SP115
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SECCIÓN 2: NORMAS DE SEGURIDAD Y
PREVENCIÓN DE ACCIDENTES

NORMAS GENERALES  DE SEGURIDAD2.1 .

2.1.1. SEGURIDAD DE USO

 declina toda responsabilidad por daños directos e indirectos causados por el 
incumplimiento de las normas de seguridad y prevención de accidentes enseguida descritas.!
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DISPOSITIVOS DE SEGURIDAD2.2 .

Los dispositivos de seguridad no deben absolutamente ser forzados o excluidos. Se deben controlar periódicamente
y deben ser tenidos en un óptimo estado de eficiencia.!

SEGURIDAD MECÁNICA ANTI-RETORNO

VÁLVULA DE BLOQUEO DE SEGURIDAD

MANUAL DE USO DAYTONA

Departamento de documentación y diseño
www.martechcorporation.com Página 15



BOTÓN DE REARME

CIRCUITO ELÉCTRICO DE LOS MANDOS EN BAJA TENSIÓN

SALVAMOTOR MAGNETOTÉRMICO

SEÑALES DE AVISO DE SEGURIDAD

BOTON DE PARADA DE EMERGENCIA

VÁLVULA DE BLOQUEO CONTROLADA

VÁLVULA LIMITADORA DE PRESIÓN DEL ELEVADOR

La manipulación de la válvula limitadora de presión de la centralita oleodinámica, constituye un peligro grave para
la seguridad del operador y la integridad estructural del DAYTONA:
ella comporta la decadencia automática de la garantía.  declina toda responsabilidad
por daños causados a personas o a cosas a causa de la manumisión de la válvula.

!

VÁLVULA L IMITADORA DE PRESIÓN DE LA BOMBA OLEONEUMÁTICA

La manipulación de la válvula limitadora de presión de la centralita oleodinámica constituye un peligro grave para
la seguridad del operador y la integridad estructural del DAYTONA:
ella comporta la decadencia automática de la garantía. , declina toda responsabilidad
por daños causados a personas o a cosas a causa de la manipulación de la válvula.

!
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CABLES DE SEGURIDAD PARA EL SISTEMA DE TIRO

Es obligatorio colocar los cables de seguridad cada vez que se utilice la cadena de tiro.!
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SEÑALES  DE SEGURIDAD2.3 .

1) Antes de iniciar la operación, leer atentamente
el manual de instrucciones.
2) Antes de seguir cualquier operación de
mantenimiento, parar la máquina y consultar
el manual de instrucciones.
3) Posibi l idad de aplastamiento de las
extremidades inferiores:

4) Está absolutamente prohibido subirse sobre
la p lataforma super ior  del  elevador :
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MANTENIMIENTO EN SEGURIDAD2.4 .

ECOLOGÍA Y CONTAMINACIÓN2.5 .

HABILITACIÓN2.6 .

• Se prohibe 
• Se prohibe 
• Se prohibe 

• Es obligatorio 
• Es obligatorio 
• Es obligatorio 
• Es obligatorio 
• Es obligatorio 

Es obligatorio

Es obligatorio

Es obligatorio
Se aconseja
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SECCIÓN 3: INSTALACIÓN DE LA BANCADA

TRANSPORTE Y DESCARGA3.1 .

Los accesor ios del  DAYTONA están contenidos en una caja s i tuada dentro del  embalaje.!
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DESEMBALAJE
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INSTALACIÓN3.2 .

!
La instalación, la regulación y la prueba del DAYTONA, conllevan a operaciones peligrosas: estas operaciones deben ser
ejecutadas por personal cualificado, que garantice trabajar según las normas de seguridad aplicables en el campo de la 
mecánica, de la electrotecnia, de la oleodinámica y de la neumática. Leer cuidadosamente las instrucciones contenidas
en los manuales suministrados en dotación: en caso de duda dirigirlas directamente al constructor. 

declina cualquier responsabilidad por daños causados por no seguir tales instrucciones.

!

DAYTONA

DAYTONA EMPOTRADO
DAYTONA DAYTONA SOBRE SUELO

DAYTONA EMPOTRADO

DAYTONA SOBRE SUELO

puede adjuntar  manuales instrucciones de obra de albañilería para ambos tipos
DAYTONA, para mayor información acerca de dichos manuales, ponerse en contacto con

3.2.1.  ELECCIÓN DE LA POSICIÓN
DAYTONA

INSTRUCCIONES OBRAS DE ALBAÑILERÍA

DAYTONA 
DAYTONA 

DAYTONA 4 
DAYTONA 5 
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!

NOTA 

3.2.2 ANTES DE LA PUESTA EN MARCHA
DAYTONA 

INSTRUCCIONES OBRAS DE ALBAÑILERÍA

La presión del aire comprimido debe ser limitada a 10 bar. Si la válvula de seguridad del compresor de la instalación
está regulada a una presión superior a 10 bar es obligatorio instalar en el enchufe previsto para la alimientación de
la centralita un grupo filtro - regulador - reductor de presión - lubrificador, dotado de manómetro, reagulando la
presión de ejercicio a un valor no superior a 8 bar.!

DAYTONA EMPOTRADO
DAYTONA SOBRA SUELO

DAYTONA EMPOTRADO DAYTONA SOBRE SUELO

3.2.2.1 DAYTONA EMPOTRADO

INSTRUCCIONES OBRAS DE ALBAÑILERÍA DAYTONA HUNDIDO

3.2.2.2 DAYTONA SOBRE SUELO

INSTRUCCIONES OBRAS DE ALBAÑILERÍA
DAYTONA SOBRE EL SUELO 

3.2.2.3 CONTROLES ANTES DE LA PUESTA EN  MARCHA
DAYTONA 
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!

!

1.5.
– DATOS TÉCNICOS. 

!

3.2.3. PUESTA EN MARCHA DE LA BANCADA.
DAYTONA 

• DAYTONA EMPOTRADA: con estructura hundida en el suelo.
• DAYTONA SOBRA SUELO: con estructura fijada sobre el suelo.

Antes de empezar a trabajar limpiar y despejar de cualquier impedimiento la zona de instalación. La zona debe
delimitarse adecuadamente, manteniendo alejada a toda persona ajena. Hay que verificar la integridad y la idoneidad
de los medios a disposición. Estas operaciones, por su peligrosidad, deben realizarse por parte de personal experto
y responsable. Para el uso del equipo de elevación es obligatorio atenerse a las normas de seguridad previstas por
la legislación en vigor en el País en que se utiliza el DAYTONA. No hay que tocar las cargas suspendidas ni estacionarse
en el radio de acción de la grúa

!

Está prohibido conectar la máquina directamente a los conductores de la instalación de distribución del taller:
una avería en la instalación de distribución puede provocar daños irreparables a la centralita de mando e infortunios
graves al operador.!

3.2.3.1 PUESTA EN MARCHA  DE LA  BANCADA CON ELEVADOR
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3.2.3.2 PUESTA EN MARCHA DE LAS  ELES DE TIRO

!

!3.2.3.3 PUESTA EN MARCHA DEL ELEVADOR
DAYTONA PONYBENCH

MINIBENCH

!
Es importante realizar correctamente las diversas conexiones del DAYTONA a las instalaciones de distribución. Se
recomienda por tanto seguir atentamente las instrucciones presentadas a continuación, aprovechando los esquemas
funcionales que aparecen en el presente manual
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Es importante ejecutar correctamente las diversas conexiones del DAYTONA. Se encomienda, por tanto, seguir con
atención las instrucciones indicadas a continuación, valiéndose de los esquemas funcionales indicados en el
presente manual.

!

3.3.1. CONEXIÓN DEL SISTEMA HIDRÁULICO

CONEXIONES3.3.
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3.3.2. CONEXIÓN DEL SISTEMA NEUMÁTICO

3.3.3. CONEXIÓN DE LA INSTALACIÓN ELÉCTRICA
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3.3.3.1. CONEXIÓN A LA RED DE DISTRIBUCIÓN

Está totalmente prohibido prolongar el cable de alimentación.!

Es obligatorio siempre comprobar la eficacia de la puesta tierra después de la conexión de la alimentación. Una
conexión defectuosa o no adecuada del conductor de tierra puede provocar accidentes graves y también la muerte.
Se prohibe conectar directamente la máquina a los conductores de la instalación de distribución del taller: una avería
en la instalación de distribución puede provocar daños irreparables a la centralita de mando y graves accidentes
al operador.

!
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3.3.3.2. COMPROBACIÓN DE LA POLARIDAD DEL MOTOR

Es obligatorio desconectar siempre la tensión de la máquina cada vez que se tiene que intervenir en los bornes de
alimentación. El contacto de partes del cuerpo con partes en tensión de la máquina, puede provocar accidentes graves
y hasta la muerte.!
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PROCEDIMIENTO DE MONTAJE3.4.

DAYTONA 
DAYTONA 

    La estructura metálica del DAYTONA debe apoyarse sobre el “ hormigón pobre” , y sucesivamente nivelarse. La profundidad de la
     colada     debe ser de al menos 290 mm.
     Si el DAYTONA está fijado sobre el suelo existente, asegurarse de que las características descritas en el punto 3.2.1. sean correspondientes.
   La fijación de la estructura debe hacerse a través de los tornillos de expansión suministrados en dotación a la máquina.
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SECCIÓN 4: INSTRUCCIONES DE USO

ANTES  DEL USO4.1

Antes de poner en funcionamiento el DAYTONA, efectuar un control de la eficiencia de la instalación y familiarizarse
con los aparatos de mando.!

4.1.1.  VERIFICACIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DE LOS DISPOSITIVOS DE SEGURIDAD

INTERRUPTOR DE EMERGENCIA

INTERRUPTOR DE REPOSICIÓN

4.1.2.  CUADRO DE MANDOS
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4.2.1. SUBIDA DE ELEVADOR

4.2.2. BAJADA DEL ELEVADOR

Los bancos DAYTONA, pueden  ser sólo utilizados por personas autorizadas y debidamente instruidas. Cerciorarse
que en el área de trabajo no hayan personas y/o objetos antes de efectuar cualquier maniobra. Antes de cualquier
operación cerciorarse que el vehículo esté correctamente situado sobre el elevador

USO  DE  LA BANCADA4.2 .

!

En caso de peligro, pulsar de inmediato el interruptor de parada de emergencia.!
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4.2.3.  LEVANTAMIENTO DEL VEHÍCULO (DISTRIBUCIÓN DE LOS PESOS)

Una vez que se haya producido la subida del vehículo, antes del levantamiento, verificar la capacidad efectiva del
elevador, según las instrucciones enumeradas a continuacion y las características técnicas que se reproducen en
el punto 1.5. DATOS TÉCNICOS.

!

4.2.4.  CAPACIDAD EFECTIVA

La capacidad nominal indicada en la tabla 2 incluye el peso de la bancada, de la Dima Universal SUPERSTAR con
5 traviesas y de las padanas de subida. Los pesos de los accesorios, traviesas adicionales, mordazas, cadenas,
etcétera, que son eventualmente montados en la bancada, deben ser considerados y la capacidad nominal del
DAYTONA tiene que ser, por lo tanto, adecuadamente reducida. declina toda 
responsabilidad por daños provocados a personas, animales o cosas, debidos a la superación de la capacidad 
nominal indicado en el presente manual.

!
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4.2.5. EMPLEO DEL SISTEMA DE TIRO

subida y posicionamiento del vehículo en la bancada

levantamiento de la bancada

realización de la medida del vehiculo

Medida del vehiculo del vehículo

!

4.2.4.1.  COLOCACIÓN DEL SISTEMA DE TIRO

4.2.4.2.  POSICIÓN DEL VEHÍCULO

DISTANCIA MÍNIMA DEL BORDE EXTERNO DEL BANCO = 1.000 mm!

 declina toda responsabilidad por daños causados a personas o a cosas a causa de la 
superación de las cargas admitidas o de una err nea aplicación de las cargas en la bancada.!
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enderezamiento

desmontaje de los útiles

descenso del vehículo

El operador debe asegurarse con la máxima atención de que el vehículo resulte bien sujeto por los discos de apoyo
evitando que el elevador se baje demasiado creando el peligro de resbalamiento del mismo vehículo.!

brazo telescópico 
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SECCIÓN 5: INSTALACIONES Y
 ESQUEMAS DE FUNCIONAMIENTO

INSTALACIONES5.1

• FUNCIONAMIENTO

ESQUEMA OLEODINÁMICO5.2

La manipulación de la válvula limitadora provoca graves daños: declina cualquier responsabilidad 
por daños provocados a personas, animales o cosas, debidos a la manipulación de la válvula.!

MANUAL DE USO DAYTONA

Departamento de documentación y diseño
www.martechcorporation.com Página 37



MANUAL DE USO DAYTONA

Departamento de documentación y diseño
www.martechcorporation.com Página 38



• FUNCIONAMIENTO

Nota

E S Q U E M A  N E U M ÁT I C O5.3 .
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E S Q U E M A  E L ÉC T R I C O5.4 .
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• FUNCIONAMIENTO:
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SECCIÓN 6: MANTENIMIENTO

MANTENIMIENTO ORDINARIO6.1 .

Los tiempos de intervención enumerados se dan a título informativo y son relativos a condiciones de utilización
normales.
En efecto, las condiciones pueden sufrir variaciones según el tipo de servicio, la frecuencia de utilización y el
ambiente en que trabaja el DAYTONA. En caso de empleo pesado, las intervenciones de mantenimiento deben ser
incrementadas. Se encomienda siempre usar lubricantes del mismo tipo usado en precedencia cuando se restablece
el nivel o se cambia el aceite o el engrase.
Los puntos de engrase se deben limpiar en modo preciso con aire comprimido antes de efectuar la lubricación, con
el objetivo de evitar que barro, polvo o cuerpos extraños vayan a mezclarse con el lubricante

!

!

CADA DÍA:

CADA SEMANA:

CADA MES:
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CADA DOS AÑOS:

Respetar las leyes en vigor en el País en que es utilizada la máquina, relativamente al empleo y a la eliminación de
los productos empleados en la limpieza; observando las prescripciones recomendadas por los suministradores de
estos productos.

!

MANTENIMIENTO EXTRAORDINARIO6.2 .

En caso de desmantelamiento de la máquina al final de su ciclo de vida, atenerse a las leyes antipolucion previstas
en el País de empleo.!

ALMACENAMIENTO A LARGO  PLAZO6.3 .

DESGUACE6.4 .
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SECCIÓN 7: AVERÍAS Y SOLUCIONES

AVERÍAS Y SOLUCIONES7.1

El elevador no
funciona:

Al pulsar el mando <subida>
el elevador no sube o lo hace
lentamente

Potencia del elevador
insuficiente

El elevador baja desde la
posición de parada, hasta que
el gancho de seguridad se
bloquea en un reten

AVERÍA POSIBLE CAUSA PROBABLE REMEDIO

El desplazamiento de las ELES
de tiro, tiene problemas.

La ELES de tiro giran con
trabajo.

La bomba oleoneumatica de la
ELE de tiro , purga aceite
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SECCIÓN 8 : RECAMBIOS Y ACCESORIOS

ACCESORIOS8.1 .

DAYTONA

• DIMA Universal SUPERSTAR
• Medidor Mc Pherson
• Carro porta patrón
• Torno eléctrico
• * Como alternativa Kit 16 soportes + 4 mordazas

 universal SUPERSTAR 

carro porta gálibos 

medidor Mc Pherson 
torno eléctrico 

El Kit de 16 soportes + 4 mordazas 

RECAMBIOS8.2.
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!
Las tablas incluidas en el presente manual se muestran solamente a título consultivo. Estas no autorizan al
operador intervenir directamente sobre el elevador para efectuar sustituciones de las partes rotas o desgastadas.
Las reparaciones deben realizarse exclusivamente por personal competente, experto. 

 declina toda responsabilidad por daños a personas, animales o cosas causados por las 
intervenciones efectuadas por personal no idóneo o no preparado adecuadamente.
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TABLA 4: ESTRUCTURA DEL ELEVADOR
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TABLA 4: ESTRUCTURA DEL ELEVADOR
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TABLA 5:  ACCESORIOS DE LA BANCADA
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TABLA 6: ELE DE TIRO DEL DAYTONA
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TABLA 6: ELE DE TIRO DEL DAYTONA
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TABLA 6: ELE DE TIRO DEL DAYTONA

MANUAL DE USO DAYTONA

Departamento de documentación y diseño
www.martechcorporation.com Página 55



MANUAL DE USO DAYTONA

Departamento de documentación y diseño
www.martechcorporation.com Página 56



TABLA 10 : CENTRALITA DE MANDO
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TABLA 10 : CENTRALITA DE MANDO
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TABLA 10 : CENTRALITA DE MANDO
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NOTAS:
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NOTAS:
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